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Comments about the Entrance exam essay question

As always, in addition to using good English, the key to essay writing is communication and clarity.
In terms of communication, we were really looking for students to communicate their ideas with us;
the readers. In the essay instructions, three paragraphs are asked for, so one important point when
marking the tests, was to check that three separate ideas were explained. One reason a test taker may
not have scored highly was not explaining three different points.

In terms of clarity, most essays I read had good structure — an introduction, paragraph sections, and
a conclusion, which made them easy to read. Additionally, most of the writers used accurate English,

with few obvious problems in basic English sentence structure or vocabulary selection.
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However, to gain a higher grade, test takers would have needed to engage with a wide range of
grammatical and lexical items. Few essays used more eye-catching grammatical forms, such as the
second conditional — “if I had a foreign friend, I would xxx”.

Also, few essays really tried to use more imaginative vocabulary. Instead of using “first, second
third,” as transitions between paragraphs, I would recommend, “To begin with”, “In addition”, “One
final idea I want to talk about is” and so on. Few writers attempted to use idiomatic language, or a
variety of terms for example “If I have (sic) a foreign friend” could be substituted with a variety of
terms “If [ were on good terms with” or, “If I often hung out with a foreign person” and so on.

A final issue was a lack of awareness of non-English terms. Items such as “furoshiki”, “dagashi”
and many regional foods “yakki-manju” and sights “kinkakuji”, “kiyomizudera” were often just
written in Romaji with no attempt to explain them to an English Audience. In some cases, this meant

a paragraph would be incomprehensible to a non-Japanese reader and was thus penalized.
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<Sample 1 (Short version)>

Over 2.5 million foreign residents are living in Japan. If I became friends with a foreign resident I
would teach them about living in apartments, senior — junior culture, and cooking Japanese food to help
them enjoy living here.

Firstly, according to the article I read, some Chinese people living in Tokyo are upsetting their Japanese
neighbors. So, I would teach my friends about separating trash properly, not making too much noise, and
keeping the area around their apartment tidy. These are important things for getting along with your
neighbors.

After this, ‘sempai-kohai’ or ‘senior-junior system’ is important. At work or at school, people who
are older have more status and responsibility. I would teach my friend how a younger person should use
polite language to talk to a senior person.

Finally, to help my new friends enjoy their time in Japan, I would teach them about a lot of interesting
Japanese foods. Everyone knows sushi and ramen, but maybe they need to be taught about taco yakki
‘friend octopus dumplings’ and other less famous dishes.

To sum up, if I made a new friend, I would like to help them avoid trouble in their apartment, to speak
well to their seniors, and to enjoy a wide variety of Japanese foods.

(210 words)

<Sample 2 (Longer version)>

Over 2.5 million foreign residents are living in Japan. If I became friends with a foreign resident I
would teach them about standard rules for living in apartments, senior — junior culture, and cooking
Japanese food to help them enjoy living here.

Firstly, according to the article I read, some foreign people living in Tokyo might be upsetting their
Japanese neighbors by spitting on the verandah or not flushing the toilet. So, I would teach my friends
about apartment block rules. For example, we all have to separate our trash properly for recycling, burning,
and taking away for scrap metal. If this is not done, the trash is not collected and can make the building
messy and smelly. Similarly, if you have a loud TV, or play a musical instrument this can easily be heard
by, and annoy your neighbors. In each case, observing apartment rules is important for getting along with
your neighbors.

After this, ‘sempai-kohai’ or ‘senior-junior system’ is important. At work or at school, people who
are older have more status and responsibility. Senior people perhaps get better desks and first choice of
snacks at snack time, or at parties. But also, they have to help junior staff to work or study properly. In
addition to teaching my friend about the system, I would teach my friend how a younger person should

use polite language to talk to a senior person. I think knowing deeply about the seniority system would
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really help my friends fit in at work and make a good impression with their new coworkers.

Finally, to help my new friends enjoy their time in Japan, I would teach them about a lot of interesting
Japanese foods. I think everyone knows sushi and ramen, and it is easy to find a ramen shop or a sushi
shop. However, there a wide range of other things to try in Japan. If they do not know about things such
as taco yakki ‘friend octopus dumplings’ and other less famous dishes, then they will be missing out on a
lot of enjoyable experiences.

To sum up, if I made a new friend, I would like to help them avoid trouble in their apartment, to speak
well to their seniors, and to enjoy a wide variety of Japanese foods. I hope they would appreciate the
knowledge I could give them.

(390 words)



